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А У Т О Р И  Л Е Т О П И С А

БУДИМИР АЛЕКСИЋ, рођен 1968. у Шавнику, Стара Херцегови­
на у Црној Гори. Дипломирао је Општу књижевност и теорију књижев­
ности на Филолошком факултету у Београду, где је и магистрирао и 
докторирао. Пише студије, расправе, есеје и критику. Професор је на 
Цетињској богословији. Оснивач је и председник Управног одбора Ин­
ститута за српску културу из Никшића. Објављене књиге: Црвено-Црна 
Гора, 2002; Библија и српска епика, 2016; Знамените личности и епски 
јунаци у Огледалу српском (коаутор Љ. Милутиновић), 2019; Теме нови­
је српске епике, 2020; Из прошлости Црне Горе и Херцеговине, 2020; 
Епска мјеста у пјесмама Старе Црне Горе и њене околине (коаутор Љ. 
Милутиновић), 2021. Приредио више књига и тематских зборника. 

АНТОНИН ВАЦЛАВИК (ANTONÍN VÁCLAVÍK, 1927–1997), био 
је чешки и чехословачки књижевни научник и универзитетски профе­
сор. Свој радни век провео је као професор историје руске књижевности 
на Филозофском факултету Унивезитета Палацки (Оломоуц, Чешка). Био 
је члан Чешког националног већа и Дома народа Савезне скупштине на 
почетку тзв. периода нормализације, али је након 1969. године, из поли­
тичких разлога, смењен са ових функција. (Л. Г.)

МЛАДЕН ВЕСКОВИЋ, рођен 1971. у Земуну. Пише књижевну кри­
тику и есеје. Објављене књиге: Размештање фигура, 2003; Место вред­
но приче. Размештање фигура II, 2008; Ширина измаштаног света – 
студије о српској књижевности, 2013; Српски писци прошлог и садашњег 
времена, 2019. Приредио више књига и антологија.

МИРО ВУКСАНОВИЋ, рођен 1944. у Крњој Јели (Горња Морача), 
Црна Гора. Пише прозу, поезију и есеје. Управник је Библиотеке САНУ 
(од 2011), главни уредник (од 2008) Издавачког центра Матице српске и 
академик, а био је управник Библиотеке Матице српске (1988–2014) и 
потпредседник Матице српске (2004–2008). Објављене књиге: Клетва 
Пека Перкова, роман, 1977; Горске очи, приповетке, 1982; Немушти је­
зик, записи о змијама, 1984; Вучји трагови, записи о вуковима, 1987; Гра­
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дишта, роман, 1989; Тамоони, поеме и коментари, 1992; Морачник, поеме, 
1994; Далеко било, мозаички роман у 446 урокљивих слика, 1995; Семољ 
гора, азбучни роман у 878 прича о ријечима, 2000; Точило, каме(р)ни 
роман у 33 реченице, 2001; Кућни круг, роман у концентричном сну, 2003; 
Семољ земља, азбучни роман о 909 планинских назива, 2005; Повратак 
у Раванград, биографске приповести с прологом и писмом својих лико­
ва, 2007; Отвсјуду, четири различите приповетке с истим намерама, 2008; 
Семољ људи, азбучни роман у 919 прича о надимцима, 2008; Читање 
таванице, приповедака 20, 2010; Клесан камен, огледи и записи, 2011; 
Одабрани романи, 1–3, 2011; Бихпоље, поратна путописна приповест с 
прологом Владимира Ћоровића и молитвом Иве Андрића, 2013; Дано­
ноћник, записи, коментари, изреке, мале приче, песме у прози, есејчићи, 
сећања и разни осврти, 2014; Силазак у реч, о (српском) језику и (својој) 
поетици, 2015; Изабрана дела, 1–5, 2017–2018; Даноноћник 2, 2019; Број­
чаник, путoписни дневници, 2021. Књиге разговора и прича: Ликови 
Милана Коњовића, 1991; Каже Миро Вуксановић (прир. М. Јевтић), 2000; 
Семољ Мира Вуксановића (прир. М. Јевтић), 2011; Насамо с Миланом 
Коњовићем, разговори, ликови, осврти, 2018; Разговор с Немањом, био­
графска и аутопоетичка сабирања (прир. Немања Пеић), 2020. Приредио 
више књига српских писаца.

ЛУНА ГРАДИНШЋАК, рођена 1989. у Суботици. Основне и мастер 
студије завршила на Одсеку за српску књижевност и језик. Тренутно je 
докторанткиња на Филозофском факултету у Новом Саду, где припре­
ма дисертацију о Бранку Миљковићу. На Филолошком факултету у 
Београду је истраживач-приправник и стипендиста Штајерске покраји­
не на Универзитету у Грацу. Бавила се просветним радом, пише поези­
ју, есеје и критику, преводи с енглеског и руског, објављује у периодици.

МИЛАН ГРОМОВИЋ, рођен 1988. у Чачку. Студент докторских 
студија српског језика и књижевности на Филозофском факултету у 
Новом Саду, где је ангажован као истраживач-приправник на Катедри 
за српску књижевност. Пише поезију, прозу, есеје и критику. Kњига 
научних есеја: Записи из студентског дома – према есејима о књижев­
ности, 2014. Књига песама: Спирала, 2020. Приредио више књига.

РАДОСЛАВ ЕРАКОВИЋ, рођен 1973. у Врбасу. Редовни је професор 
на Филозофском факултету Универзитета у Новом Саду. Пише студије 
и огледе из књижевне историје. Објављене књиге: Роман Драгутина 
Илића, 2004; Религиозни еп српског предромантизма, 2008; Скице рубних 
простора књижевног наслеђа, 2009; Књига о Јакову, 2016; Дневник чита­
лачких искушења, 2019. Приредио више књига српских писаца.
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БОГДАНКА ЖИВАНОВИЋ, рођена 1950. у Сивцу код Сомбора. 
Завршила Филозофски факултет у Новом Саду, група за руски језик и 
књижевност. Бавила се просветним радом, писањем приказа ликовних 
изложби, преводи с руског и на руски (Пушкин, Достојевски, Јесењин, 
Булгаков, Ахмадулина и др.). Живи у Суботици.

ПЕРО ЗУБАЦ, рођен 1945. у Невесињу, БиХ. Пише поезију, есеје, 
књижевну и ликовну критику, песме за децу и драме. Објављене књиге: 
Nevermore, 1967; Разговори са господином, 1971; Разлог благости, 1975; 
Мостарске кише, 1981; Изабране песме I–VI, 1988; Појмовник, 1990; По­
родична вечера, 1993; Буди пријатељ ветру, 1996; Ово сам ја, 1997; Лет 
изнад детињства, 1998; Ноћас сам тебе сањао, 1999; Љубав је вечна, 
1999; Тамне риме, 2001; Ти си ми све – избор најлепших љубавних песа­
ма, 2001; Птице у грудима (изабране и нове песме), 2001; Молитва за 
Слађану Ђорђевић, 2002; Изабране песме I–V (Песме из шездесетих, 
Песме из седамдесетих, Песме из осамдесетих, Песме из деведесетих 
и Нове песме), 2003; Ко те сада љуби, 2003; Баштовите песме, 2004; 
Најлепше песме Пере Зупца, 2004; Како се расте, 2004; Молитвеник сна, 
2004; Разлог благости, 2005; Повратак Мостару, 2005; Краљевић и пе­
сник, 2007; Ленка Дунђерска – лирска студија, 2009; Перодије, 2011; О 
времену и невремену, есеји, 2012; Хор бечких дечака у синагоги, 2012; 
Природопис, 2013; Гласови у тишини, 2017; Песме за Милену (Миленина 
песмарица), 2017; Изабране песме, 2018; Писма Д. Т. на небеску адресу, 
2018; Клупко живота, 2019; Мостарске кише и нека друга земља, избор 
из поезије и прозе, 2020.

ВЛАДИМИР ЈАГЛИЧИЋ (Горња Сабанта код Крагујевца, 1961 – 
Крагујевац, 2021). Писао је поезију, прозу и књижевну критику, прево­
дио с руског, француског, енглеског и немачког. Књиге песама: Погледај 
дом свој (коаутори Ј. Јанковић и С. Миленић), 1989; Изван ума, 1991; Три 
обале (коаутори Ј. Јанковић и С. Величковић), 1991; Тамни врт, 1992; 
Усамљени путник, 1994; После рата, 1996; У горама, 1996; Србија земља, 
1996; Сенке у дворишту, 1996; Врело, 1997; Милановачким путем, 1997; 
Неповратно, 1998; Књига о злочину, 2001; Пресуда, 2001; Пред ноћ, 2002; 
Немој да ме зовеш, 2002; Пре него одем (избор), 2005; Песме (избор, дво­
језично српско/руски) 2006; Јутра, 2008; Поседи, 2011; Стуб, 2013; Пред­
грађе хоризонта, 2017. Књига приповедака: Ево мртав лежим у земљи 
Србији, 2013. Романи: Старац са Пиваре, 2003; Hollander, 2005; Месојеђе, 
2006; Светлости очију, 2014. Приредио више песничких антологија.

СТЕВАН ЈОВИЋЕВИЋ, рођен 1996. у Краљеву. Дипломирао је на 
Филолошком факултету Универзитета у Београду, на Катедри за српску 
књижевност са јужнословенским књижевностима, а тренутно на истом 
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факултету похађа мастер студије. Сферу истраживачког интересовања 
везује за теорију књижевности и за књижевност 20. века. Књижевну кри­
тику и есеје објављује у периодици.

ДРАГИША КАЛЕЗИЋ, рођен 1938. у Бријестову код Даниловгра­
да, Црна Гора. Пише приповетке, романе и есеје. Есеји и записи: Еденски 
врт лажи, 1973; Својства моћи, 2004; С краја ка почетку, 2013. Књиге 
приповедака: Толстој и гуштер, 1996; Људи, сенке, 2005; Градитељ, 2008; 
Стопала, 2012; Инцидент, 2015; Приповетке, 2017; Архивар, 2018. Рома­
ни: Још сам овде, 1990; Пролазни дom, 1997; Интегрална историја, 1999; 
Безданица, 2004; Адреса беше моја, 2007; Гробар, феофан и још понеко, 
2009; Још сам овде, књ. 2, 2009; Дан и нешто од ноћи – руска повест, 
2010; Јама без дна, 2012; Галерија Кирка, 2019.

БОЈАН КРИВОКАПИЋ, рођен 1985. у Бачкој Тополи. Дипломирао 
је на Одсеку за компаративну књижевност Филозофског факултета у Но­
вом Саду. Књижевни текстови су му преведени на италијански, немачки, 
мађарски, албански и енглески језик. Члан је Српског књижевног дру­
штва. Добитник је више награда. Објавио је четири књиге: Трчи Лилит, 
запињу демони, кратке приче, 2013; Жохаров лет, поезија, 2014; Пролеће 
се на пут спрема, роман, 2017. и Гнездо дечака, поезија, 2019. Живи у 
Новом Саду и Дубровнику. 

ЈЕЛЕНА МАРИЋЕВИЋ БАЛАЋ, рођена 1988. у Кладову. Филолог 
србиста, проучава српску књижевност XVII и XVIII века, као и аван­
гардну и неоавангардну књижевност. Пише поезију, прозу, студије, есеје 
и критику. Објављене студије: Легитимација за сигнализам – пулсирање 
сигнализма, 2016; Трагом бисерних минђуша српске књижевности (рене­
сансност и барокност српске књижевности), 2018. Књига песама: Без 
длаке на срцу, 2020. Приредила више књига.

МИЛОШ МИХАИЛОВИЋ, рођен 1998. у Београду. Студира српску 
књижевност на Филозофском факултету у Новом Саду. Романи: Зеон, 
2013; Ереја, 2015. Објавио већи број кратких прича и збирку прича Књига 
одраза, 2020.

МИЛАН МИЦИЋ, рођен 1961. у Зрењанину. Историчар и књижев­
ник. Објавио 41 књигу историографских студија, историјских есеја, до­
кументарне прозе, прозе и поезије. Од 2020. године је генерални секре­
тар Матице српске. Књиге прозе: Месец од венецијанског сапуна, 2013; 
Код живахног огледала, 2014; Списак сеновитих имена, 2016; Ab ovo, 2018; 
Дан који је стао да се одмори, 2018; Дуго путовање у Табану: северна 
прича, 2020. Одабране књиге поезије: Наш мозак је кријумчарена роба, 
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2006; Ми смо мила зенитистички свет, 2008; Ракија и ране, 2010; Зове 
се Брана, 2017. Главне историографске теме које проучава су српски 
добровољачки покрет у Првом светском рату, колонизација Војводине 
1921–1941, историја Баната, историја Срба у Мађарској у 20. веку. Ода­
бране историографске студије: Развитак нових насеља у Банату 1920–
1941, 2013; Школство у новим насељима Баната 1920–1941, 2013; Српско 
добровољачко питање у Великом рату 1914–1918, 2014; Незапамћена 
битка – српски добровољци у Русији 1914–1918, 2016 (превод на чешки: 
Zapomenutý boj – Srbští dobrovolníci v Rusku 1914–1918, 2020); Американци 
– српски добровољци из САД (1914–1918), 2018; Српски добровољци из Ба­
ната, Бачке и Барање (1914–1918), 2020; Срби оптанти из Мађарске у 
Краљевину Југославији (1921–1941), 2020; Од рата до оптације – Ловра 
(1914–1924), 2020.

МИЛИВОЈ НЕНИН, рођен 1956. у Локу, Шајкашка. Књижевни кри­
тичар и историчар, редовни професор на Филозофском факултету у Новом 
Саду, дописни члан САНУ. Објављене књиге: С-авети критике, с-окови 
поезије, 1990; Светислав Стефановић – претеча модернизма, 1993; С 
мером и без ње, 1993; Суочавања, 1999; Ствари које су прошле, 2003; 
Стари лисац, 2003; Случајна књига – колаж о Тодору Манојловићу, 2006; 
Српска песничка модерна, 2006; Ситне књиге – о преписци српских писа­
ца, 2007; Слатка књига, 2008; Седам бележака – мала књига о Црњанском, 
2009; Савичента – српски књижевници искоса, 2010; Свети мирис пам­
тивека – фрагменти о Лази Костићу, 2011; Савић Милан, 2011; Седам бре­
жуљака – књига о Црњанском, 2013; Славни Шајкаш о Лази Костићу, 
2014; Слово тврдо – о преписци Илариона Руварца, 2016; Сви моји банат­
ски писци – приказе и прикази, 2016; Светислав Стефановић, опет, 2016; 
Сретен Марић, 2017; Српских новина додатак и други додаци, 2017; Сте­
њак Црњанског, 2020; Самидба – највише о Павићу, 2020. Приредио више 
књига и антологија.

САЊА ПЕРИЋ, рођена 1994. у Бијељини, БиХ. Студенткиња је док­
торских студија на Одсеку за српску књижевност Филозофског факултета 
у Новом Саду. Бави се савременим српским писцима, пре свих песнич­
ким и есејистичким стваралаштвом Борислава Радовића. Пише есеје, 
научне радове и књижевну критику. Објављена књига: Књижевност и 
исходишта – есеји и критике о делима српске књижевности, 2020.

УРОШ РИСТАНОВИЋ, рођен 1994. у Београду. Дипломирао је на 
Катедри за српску књижевност са јужнословенским књижевностима 
Филолошког факултета Универзитета у Београду, где је завршио и мастер 
студије Српске књижевности. При Славистичком институту Универзи­
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тета у Келну завршио је мастер студије Cultural and Intellectual History 
between East and West. Након завршених мастер студија похађао је док­
торске студије Српске књижевности на Универзитету у Београду. Тре­
нутно ради као асистент при Институту за славистику Универзитета у 
Бечу. Оснивач је Студентског књижевног листа Весна при Филолошком 
факултету, уредник рубрике Поезија у часопису Eckermann. Живи у Бечу 
и на Умки. Пише поезију, прозу, есеје и критику. Објавио је збирку песама 
Сутра, 2018. и роман Вивид, 2020. 

СОЊА РОЗЕНТАЛ, рођена 2000. у Новом Саду. Након завршене 
Гимназије „Јован Јовановић Змај”, уписује Филозофски факултет у Но­
вом Саду, смер Компаративна књижевност са теоријом књижевности. 
Тренутно борави на Универзитету Кјети-Пескара у Италији, где похађа 
први семестар треће године.

АВДИЈА САЛКОВИЋ, рођен 1974. у Новом Пазару. Након заврше­
не средње школе, високо образовање наставља на Одсеку за електронику 
и рачунаре Универзитета Мармара у Истанбулу, Република Турска. По 
повратку са студија 1997. године интензивно се бави превођењем. До 
сада је са турског на српски и босански превео близу 50 дела, међу ко­
јима се истичу Чанаккале Мехмеда Нијазија, Туђинац Јакупа Кадрија и 
Ја, онај други и друкчији свијет Ибрахима Калина. У међувремену је 
дипломирао на одсеку за Турски језик и књижевност Универзитета у 
Београду, на којем је такође завршио мастер и одбранио докторску тезу 
на тему „Језик у делима Пејамија Сафе”. Тренутно ради у градском му­
зеју у Новом Пазару, ожењен је и отац је петоро деце.

БУРХАН СОНМЕЗ (BURHAN SÖNMEZ), рођен 1965. у Турској, ди­
пломирао је Право на Универзитету Истанбул. Једно време радио је као 
адвокат. Писао је за разне часописе. Дуго је живео у Великој Британији. 
Аутор је романа Север (Kuzey), Невини (Masumlar), Истанбул Истанбул, 
Лавиринт. Роман Невини добио је награде „Sedat Simavi” и „Izmir St. Jo­
seph”. Такође, добитник је награде „Disturbing the Peace” која му је уру­
чена од стране Vaclav Havel Library фондације у Њујорку (2017), као и 
признања „EBRD Literature” (Лондон) 2018. за роман Истанбул Истанбул. 
Његове приче уврштене су у више антологија. Дела су му преведена на 
више од тридесет језика. Живи у Истанбулу и Кембриџу. (А. С.)

МИЛИЦА ЋУКОВИЋ, рођена 1987. у Панчеву. Бави се српском књи­
жевном периодиком ХIХ века и историјом српске књижевности. Докто­
рирала 2020. године са темом „Тихомир Остојић и српска књижевна пе­
риодика” на Филолошком факултету у Београду. Пише стручне радове, 
студије, приказе, огледе и интервјуе, објављује у периодици.
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ГОЈКО ЧЕЛЕБИЋ, рођен 1958. у Подгорици, Црна Гора. Пише пое­
зију, прозу, есеје и студије. Књиге песама: Лира у чистилишту, 1982; Филм 
у бункеру, 2014; Коњица Марка Антонија, 2019. Књиге приповедака: Опро­
штај од краља, 1992; Валови Атлантика, 2001; Кандидатура, 2002; Заљу­
бљени прах, 2004; Боемска сезона, 2007; Трчи у село и пробуди телегра­
фисту, 2016; Приче, 2020. Романи: Убиство A. G. W. и гоњење, 1988; Зрела 
Херта, 1990; Псеудо – theaterroman, 1994; City Club, 1995; Yu city, 1997; 
Пауци, 2004; Витешки роман о женским сузама, 2004; Гром, 2004; Бли­
занци, 2004; Покопани чујте, 2006, Миг, 2014; Крух црни и бијели, 2017; 
Пециракија, 2020. Есеји и студије: Вјетрењаче Европе – Сервантес и 
европски роман од барока до постмодерне, 2011; Достојевски и Запад, 
2012; Барок Црне Горе, 1–3, 2015; Књижевност и писменост од Црноје­
вића до Петровића, 1–2, 2016; Црна Гора: писмо и књига – од прве штам­
парије до пада Млетачке Републике (1494–1797), 2016; Наши писци и њине 
ауре, 2018; Есеј о Рилкеу, 2019; Робе Езопе, 2020. Године 2004. су му 
објављена Одабрана дјела I–X.

ЕВГЕНИЈ МИХАЈЛОВИЧ ЧИГРИН, рођен 1961. године у месту 
Мала Виска у Украјини. Дечје године је провео у Литванији, Казахстану 
и Украјини, а од 1988. до 2002. године живео је у Јужно-Сахалинску. Од 
2002. године живи у Москви и Красногорску крај Москве. Објавио је 
збирке песама: Гонич, 2012; Неуснула лука, 2014; Подводна лопта, 2015; 
Невидљиви проводник, 2018; Лампа над морем, 2020. Саставио је антоло­
гију Московска година поезије, 2014. и књигу сећања на Андреја Битова 
Портрет позне империје, 2020. Његови стихови су превођени на шпан­
ски, француски, енглески, пољски, хинду, арапски, турски, српски, маке­
донски, чешки, азербејџански, белоруски и украјински језик. Добитник 
је више награда.

Поезија је, често, последица унутрашњих покрета и, готово увек, 
последица проживљених подстицаја. Они су код Чигрина најчешће зре­
ли плод онога што се, у недозрелости, збива око њега, и превире у њему. 
Ономе ко би га могао оптужити да је његова поезија често „туристичка” 
(јер шири песнички језик географским терминима и етнографским уви­
дима), убедљиво супроставља чињеницу да се, из околних слика „закле­
тог путника”, најчешће открива и развија његово унутрашње стање – 
углавном очајање због љубавног раскида, или смрти вољених бића – не­
достајања људи које ни лепота околине, ни музика, ни пиће – не могу 
надоместити. Он тражи спољашње сензације не само како би проширио 
видик, већ и како би њихов склад или лепоту упоредио и подвео под сво­
је унутрашње размирице: то, спољашње је, често, божији свет који није 
у задовољавајућој вези са човековим искуством. Тако гледано, Чигрин 
постаје онај Блејков „умствени путник” – који путује и спољним и уну­
трашњим световима, пореди их, и ставља у одређени однос. 
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Други значајни спољни песников подстицај налази се у литерату­
ри, руској и светској (Гогољ, Стивенсон, Чехов итд.) – чини нам се у 
истој функцији разгоревања и јаснијег провиђења унутрашњих тегоба 
и радости. Томе доприносе и „погледи кроз прозор”, човека који не само 
покушава да распозна временске прилике које утичу на човеково бивање, 
већ и да схвати „шум времена” (или, како би Пастернак рекао, „који је 
век напољу”).

У таквим сучелицама откривамо сву раскош отворености његових, 
иначе затворених, интровертних доживљаја: долази до преплитања раз­
личитих времена, искустава и судбина, преломљених кроз сензибилно 
песниково „ја”. Покушава да посвоји слике света, али и да разуме несхва­
тљиви живот који га испуњава, чини срећним, или разара. (В. Ј.)

ПРЕДРАГ ШАПОЊА, рођен 1972. у Новом Саду. Књижевни прево­
дилац, дипломирао је 2002. енглески језик и књижевност на Филозофском 
факултету у Новом Саду. Пре тога је 1997. дипломирао и на Медицин­
ском факултету. У периодици објављује преводе књижевне теорије, фи­
лозофије и социологије: Виларда Спигелмана, Дејвида Сидорског, Ери­
ка Хобсбаума, Томаса Франка, Дорит Кон, Едварда Саида, Бернарда 
Вилијамса, Тома Полина, Мартина Постера, као и преводе поезије: Т. С. 
Елиота, Хуга Вилијамса, Тома Полина, Харолда Пинтера, Пенелопе 
Фицџералд и Чарлса Симића. Преведене књиге: Алис Манро, Бекство, 
2006; Превише среће, 2010; Голи живот, 2013; Мржња, пријатељство, 
удварање, љубав, брак, 2014; Поглед са единбуршске стене, 2015; Дорис 
Лесинг, Бен, у свету, 2007; Мемоари преживеле, 2008; Златна бележни­
ца, 2010; Ајрис Мердок, Пешчани замак, 2004; Црни принц, 2005; Флен 
О’Брајен, На реци „Код две птице”, 2009; Мишел Фејбер, Испод коже, 
2003; Киша мора пасти, 2004; Лизa Скотолајн, Последња жалба, 2004; 
Луиз Велш, Тамерлан мора умрети, 2005; Мрачна комора, 2005; Трик са 
метком, 2010; Томас Франк, Освајање кула: бизнис култура, контракул­
тура, успон хип конзумеризма, 2003; Ралф Елисон, Невидљиви човек, 2014. 

ДУШИЦА ШИПКА, рођена 1996. у Суботици. Дипломирала срп­
ску књижевност и језик на Филозофском факултету у Новом Саду. На 
истом факултету завршила и мастер студије школске 2020/2021. одбра­
ном мастер рада „Време и простор у романима Очеви и оци Слободана 
Селенића и Лагум Светлане Велмар-Јанковић”.

Приредио
Бранислав КАРАНОВИЋ




